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Kérjük, a termék használatba vétele előtt gondosan olvassa el ezt a szerelési 
útmutatót
A telepítést a helyi/országos vezetékezési előírások betartásával, kizárólag 
megfelelő képesítéssel rendelkező személyek végezhetik.
Miután gondosan elolvasta, őrizze meg ezt a felhasználói útmutatót, hogy később 
is beletekinthessen.

Padlón álló, álpadlón álló

Az eredeti utasítás fordítása

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
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Padlón álló, álpadlón álló típusú beltéri egység szerelési útmutató
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Jellemzők
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Biztonsági előírások
A felhasználó és más személyek sérülésének, vagy a vagyontárgyak károsodásának elkerülése érdekében tartsa
be az alábbi előírásokat.
n Az előírások figyelmen kívül hagyása miatti helytelen üzemeltetés sérülést vagy kárt okozhat. A kockázat súlyos-

ságát az alábbi jelzések mutatják.

n Az útmutatóban használt szimbólumok jelentése a következő.

FIGYELEM!

VIGYÁZAT!

Ez a szimbólum halál vagy súlyos sérülés lehetőségére figyelmeztet.

Ez a szimbólum sérülés és anyagi kár lehetőségére figyelmeztet.

Semmiképpen se tegye.

Feltétlenül kövesse az utasításokat.

FIGYELEM!

n Üzembe helyezés

Ne használjon hibás
vagy a szükségesnél ki-
sebb megszakítót. A ké-
szüléket egy külön erre a
célra szolgáló megsza-
kító után kell szerelni.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

A villamossági munkákat
a márkakereskedővel, a
forgalmazóval, szakkép-
zett villanyszerelővel
vagy egy hivatalos szer-
vizközponttal végez-
tesse el.

• Ne szerelje szét vagy ja-
vítsa a készüléket. Tűz
vagy áramütés veszélye
áll fenn.

Mindig földelje le a ter-
méket.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

A vezérlődoboz paneljét
és fedelét biztonságosan
szerelje fel.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

Mindig külön áramkört
és kismegszakítót hasz-
náljon.

• A helytelen kábelezés
vagy felszerelés tüzet
vagy áramütést okozhat.

Használjon megfelelő
kismegszakítót vagy biz-
tosítékot.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.
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A tápkábelt ne alakítsa át
és ne toldja meg.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

Ne végezze el saját
maga (azaz a vásárló) a
felszerelést, eltávolítást
vagy újra felszerelést.

• Tűz, áramütés, robbanás
vagy sérülés veszélye áll
fenn.

Legyen óvatos a készü-
lék kicsomagolása és
felszerelése során.

• Az éles peremek sérülést
okozhatnak. Fokozottan
ügyeljen a burkolat éleire,
valamint a kondenzátor és
a párologtató ventilátor-
szárnyaira.

A felszereléshez mindig
forduljon a márkakeres-
kedőhöz vagy egy hiva-
talos szervizközponthoz.

• Tűz, áramütés, robbanás
vagy sérülés veszélye áll
fenn.

Ne szerelje a terméket
sérült állványra.

• Ez személyi sérülést és
balesetet okozhat, vagy a
készülék megrongálódhat.

Győződjön meg arról,
hogy a felszerelési hely
állapota nem romlik az
idővel.

• Ha a tartó összeomlik, a
készülék vele együtt lees-
het és anyagi kárt, szemé-
lyi sérülést okozhat, illetve
a készülék megsérülhet.

Ne járassa hosszabb
ideig a légkondicionálót,
ha nagyon nagy a levegő
páratartalma és egy ajtó
vagy ablak nyitva ma-
radt.

• A kicsapódó pára vagy
cseppvíz benedvesítheti
vagy károsíthatja a búto-
rokat.

Ügyeljen, hogy üzem
közben ne eshessen ki
és ne sérülhessen meg a
tápkábel.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

Semmit se tegyen rá a
tápkábelre.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

n Használat

Ha az előlap, a készülékház, a felső
fedél, vagy a vezérlődoboz fedele nyi-
tott, vagy el van távolítva, akkor ne
kapcsolja fel a kismegszakítót, illetve
más módon se helyezze feszültség alá
a készüléket.

• Ez tüzet, áramütést, robbanást vagy ha-
lált okozhat.

Szivárgásvizsgálat vagy légtelenítés
során használjon vákuumszivattyút
vagy közömbös gázt (nitrogént). Ne
használjon sűrített levegőt vagy oxi-
gént, illetve éghető gázokat. Ez tüzet
vagy robbanást okozhat.

• Fennáll a tűz, robbanás, halál vagy sérü-
lés veszélye.



Biztonsági előírások

6 Beltéri egység

Ne kerüljön víz az elekt-
romos alkatrészekre.

• Tűz, áramütés vagy a ké-
szülék sérülésének veszé-
lye áll fenn.

Ne tároljon vagy hasz-
náljon éghető gázt vagy
éghető anyagokat a ké-
szülék közelében.

• Tűz vagy a készülék meg-
hibásodásának a veszélye
áll fenn.

Zárt helyiségben ne üze-
meltesse hosszú ideig a
készüléket.

• Elfogyhat az oxigén a he-
lyiségből.

Ha éghető gáz szivárog,
zárja el a gázt, mielőtt a
készüléket bekapcsolná,
és az ablakot kinyitva
szellőztessen ki.

• Ne használja a telefont és
ne működtessen semmi-
lyen kapcsolót. Tűz- vagy
robbanásveszély áll fenn.

Ha a készülék különös
hangot ad, szag vagy
füst jelenik meg. Kap-
csolja le a kismegszakí-
tót vagy húzza ki a
hálózati kábelt.

• Áramütés vagy tűz veszé-
lye áll fenn.

Nagy vihar esetén állítsa
le a készüléket és zárja
be az ablakot.
Ha lehetséges, a vihar
érkezése előtt vigye el a
készüléket az ablaktól.

• Anyagi kár léphet fel,
meghibásodhat a termék
és áramütés veszélye áll-
hat fenn.

Üzem közben ne nyissa
ki a készülék bemeneti
rácsát. (Ne érintse meg
az elektrosztatikus szű-
rőt, ha az egység fel van
szerelve ilyennel.)

• Személyi sérülés, elektro-
mos áramütés vagy a ter-
mék meghibásodásának
veszélye áll fenn.

Ha a készülékbe nedves-
ség jut (víz ömlik rá vagy
víz alá merül), keressen
fel egy hivatalos szak-
szervizt.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

Ügyeljen arra, hogy ne
jusson víz a készülékbe.

• Tűz, áramütés vagy a ké-
szülék sérülésének veszé-
lye áll fenn.

Rendszeresen szellőztesse a készülé-
ket, ha kályhával stb. együtt használja.

• Tűz vagy áramütés veszélye áll fenn.

A készülék tisztításakor vagy karban-
tartásakor kapcsolja le a hálózati fe-
szültséget.

• Áramütés veszélye áll fenn.

Működés közben ne
húzza ki a hálózati ká-
belt.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

Ne érintse (működtesse)
a készüléket vizes kéz-
zel.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.

A tápkábel közelében ne
legyen fűtőtest vagy
más fűtőberendezés.

• Tűz vagy áramütés veszé-
lye áll fenn.
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Ha a készüléket hosszabb ideig nem
használja, húzza ki a tápkábelt és kap-
csolja le a kismegszakítót.

• Ellenkező esetben a készülék sérülhet,
károsodhat, vagy akkor is működhet, ha
nem akarja.

Ügyeljen arra, hogy senki ne tudjon a
kültéri egységre ráállni, vagy arra rá-
esni.

• Ez személyi sérülést okozhat és a készü-
lék megrongálódhat.

VIGYÁZAT!
n Üzembe helyezés
A készülék felszerelése
vagy javítása után min-
dig ellenőrizze a gázszi-
várgást (hűtőközeg).

• Ha nem elegendő a hűtő-
közeg mennyisége, a ké-
szülék meghibásodhat.

A víz megfelelő elvezeté-
séhez szerelje fel a lee-
resztő tömlőt.

• A rossz csatlakozás víz-
szivárgást okozhat.

A készüléket vízszin-
tezve kell felszerelni.

• A rezgés vagy vízszivár-
gás megelőzése érdeké-
ben.

n Használat

Ne szerelje fel olyan
helyre a terméket, ahol a
kültéri egység zaja vagy
forró levegője zavarhatja a
szomszédos környezetet.

• Ez gondot jelenthet a
szomszédoknak.

A készüléket két vagy
több személy emelje és
szállítsa.

• Kerülje a személyi sérü-
lést.

Ne szerelje a készüléket
olyan helyre, ahol az
közvetlenül ki van téve
tengeri szélnek (sós per-
metnek).

• Ez a termék korrózióját okoz-
hatja. A korrózió, különösen a
kondenzátoron és a párolog-
tató felületeken, hibás vagy
nem kellő hatékonyságú mű-
ködést eredményezhet.

Ne tegye ki a bőrét huza-
mosabb ideig a hideg le-
vegőnek.
(Vagyis ne üljön a lég-
áramlatba.)

• Ez egészségkárosodást
okozhat.

A készüléket ne hasz-
nálja speciális célra, pl.
élelmiszerek, műalkotá-
sok stb. megőrzésére.
Ez egy háztartási lég-
kondicionáló, nem egy
precíziós hűtőrendszer.

• Fennáll a vagyontárgyak
károsodásának vagy meg-
semmisülésének veszé-
lye.

Ne torlaszolja el a be-
vagy kilépő levegőára-
mot.

• Ez a készülék károsodá-
sát okozhatja.
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A tisztításhoz puha ron-
gyot használjon. Ne
használjon erős tisztító-
szereket, oldószereket
stb.

• Tűz, elektromos áramütés
vagy a készülék műanyag
alkatrészeinek sérülésé-
nek veszélye áll fenn.

A levegőszűrő eltávolítá-
sakor ne érintse meg a
készülék fém alkatré-
szeit. Azok rendkívül éle-
sek!

• Személyi sérülés veszélye
áll fenn.

Ne lépjen rá a készü-
lékre, és ne helyezzen rá
semmit. (kültéri egysé-
gek)

• Személyi sérülés és a ké-
szülék károsodásának ve-
szélye áll fenn.

Mindig gondosan he-
lyezze be a szűrőt. A
szűrőt kéthetenként,
vagy ha kell, akár gyak-
rabban tisztítsa ki.

• A piszkos szűrő lerontja a
légkondicionáló hatékony-
ságát, valamint a termék
meghibásodását vagy sé-
rülését okozhatja.

A légkondicionáló műkö-
dése közben a levegő
be- és kiömlő nyílásain
ne dugja be a kezét és
semmilyen más tárgyat.

• Az éles és mozgó alkatré-
szek sérülést okozhatnak.

Ne igya meg a készülék-
ből leeresztett cseppvi-
zet.

• Ez a víz nem tiszta és sú-
lyos egészségügyi problé-
mákat okozhat.

Ha az elemekből folyadék kerül a bőr-
ére vagy ruhájára, alaposan mossa le
tiszta vízzel. Ha az elemek szivárog-
nak, ne használja a távvezérlőt.

• Az elemekben lévő vegyi anyagok maró
hatásúak, illetve egészségkárosodást
okozhatnak.

Ha lenyelte az elemekben található fo-
lyadékot, tisztítsa meg a száját és
menjen el az orvoshoz. Ha az elemek
szivárognak, ne használja a távvezér-
lőt.

• Az elemekben lévő vegyi anyagok maró
hatásúak, illetve egészségkárosodást
okozhatnak.

A készülék tisztításakor
vagy karbantartásakor
használjon stabilan álló
széket vagy létrát.

• Legyen óvatos és kerülje
el a sérülést.

A távvezérlőben lévő ele-
meket egyforma típusúra
cserélje le. Ne használ-
jon vegyesen régi és új,
vagy eltérő típusú ele-
meket.

• Tűz- vagy robbanásve-
szély áll fenn.

Az elemeket ne próbálja
újratölteni vagy szét-
szedni.
Az elemeket ne dobja
tűzbe.

• Meggyulladhatnak vagy
felrobbanhatnak.
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Üzembe helyezés

Üzembe helyezés
A legjobb hely kiválasztása

Beltéri egység
A légkondicionálót olyan helyre szerelje fel, ame-
lyik az alábbi feltételek mindegyikének megfelel.
• A hely bírja el a beltéri egység súlyának legalább

négyszeresét.
• Legyen elegendő hely az egység megvizsgálá-

sára, a jobboldali ábrán látható módon.
• A helynek vízszintesnek kell lennie.
• A hely legyen olyan, hogy a beltéri egység köny-

nyen csatlakoztatható legyen a kültéri egységhez.
• A hely, ahová az egységet beszerelik, legyen

elektromos zajtól mentes.
• Olyan hely legyen, ahol a levegő keringése jó a

helyiségben.
• A készülék közelében ne legyen hőforrás vagy gőz.

Szervizhozzáférés
Olyan helyet válasszon a felszereléshez, amely
teljesíti az alábbi feltételeket és amely az ügyfél-
nek is megfelel.
• Ahol a padló elegendően erős ahhoz, hogy el-

bírja a beltéri egység súlyát.
• Ahol a padló nincs komolyabb mértékben megdőlve.
• Ahol semmi nem gátolja a levegő áramlását.
• Ahol a kondenzvíz megfelelően leereszthető.
• Ahol elegendő hely van a szereléshez és a kar-

bantartáshoz.
• Ahol nem szivároghatnak éghető gázok.
• Ahol biztosítható az optimális légáramlás.
• Ahol a beltéri és kültéri egységek összeköthetők

a megadott korlátokon belül (Tekintse meg a kül-
téri egység szerelési útmutatóját).

• A beltéri és kültéri egységek, tápkábelek és
egyéb vezetékek legalább 1 méterre legyen a
tévé- és rádiókészülékektől a képtorzulás és a
statikus zaj elkerülése érdekében. (Az elektro-
mos eredetű hullámok típusától és forrásától füg-
gően lehetséges, hogy 1 méternél messzebb is
hallatszik statikus zaj.)

65
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80
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bb

B vagy több

Szervizterület

Ablak

A vagy több

20
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y 

tö
bb

100 vagy 
több

100 
vagy több

175 vagy 
több

150 vagy 
több

Elülső oldal

Alap

Levegőáramlás 
iránya

Levegőbeömlés 
iránya

1000 vagy 
több

Ablak

(Mértékegység: mm) [FONTOS]
Hagyjon elegendő szabad helyet a levegőbe-
ömlő és a karbantartás számára.Típus A B

CEU típus 788 1080

CFU típus 1066 1358
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Menetemelkedés

(Mértékegység: mm)

19
8

A

27
0

(1)

(1)(2)

(2)

(3)

Előoldali panel kinyitása/bezárása

• A lyukak helye a falra rögzítéshez

• Az előoldali panel kinyitása/bezárása

(1) Nyissa fel a vezérlőpanel fedelét(Bal- és jobb-
oldalt is)

(2) Távolítsa el a csavarokat (Bal- és jobboldalt is)

(3) Emelje fel az egység előoldali paneljét
• A bezáráshoz végezze el a fentieket fordított

sorrendben.

1. A szereléshez használja a szerelőkeretet. Ellen-
őrizze, hogy a fal elegendően erős-e, hogy elbírja
az egység súlyát. Ha nem biztos a dolgában, az
egység szerelése előtt erősítse meg a falat.

2. Az egységhez legalább 100 mm helyet kell az alsó
részén biztosítani a levegő beömléséhez. Szintén
ügyeljen rá, hogy az egység vízszintesen álljon,
hogy a leeresztett víz gond nélkül lefolyjon. Ha meg
van döntve az egység, akkor a víz szivároghat.

3. Fal mellé állítva a működés közbeni zaj na-
gyobb lehet.

(Mértékegység: mm)

Kapacitás (Btu/h) A

CE 858

CF 1136
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A kültéri egység bekötésének megfelelően egyenként csatlakoztassa a vezetékeket a vezérlőkártya
csatlakozóihoz.
• Ügyeljen rá, hogy a kültéri egység vezetékeinek színei és a csatlakozók száma megegyezzen a bel-

téri egységével.

Beltéri egység csatlakozósávja

1(L) 2(N)

Beltéri egység csatlakozósávja

3 4

BELTÉRI TÁPELLÁTÁS BEMENET

ZÖ
LD

/SÁ
RG

A

IDU IDU

Kültéri egység Beltéri egység Központi vezérlő

SODU SODU DRY1 DRY2 GND INTERNET 12V
Kültéri 
egység

A vezetékek csatlakoztatása

Vezetékek bekötése

Távolítsa el az elektromos részek dobozának fedelét és csatlakoztassa a vezetékeket

Tápegység vezeték földvezeték
 (Helyben csatlakoztandó vezeték) Átviteli vezeték 

(Helyben csatlakoztandó vezeték)

FIGYELEM: Ügyeljen arra, hogy a csatlakozósáv minden csavarja erősen meg le-
gyen szorítva.

VIGYÁZAT: A készülékhez csatlakoztatott hálózati kábelt a következő jellemzők-
nek megfelelően kell megválasztani.
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1. A hűtőcsövezéshez kiemelkedően hőálló (120 °C
felett) hőszigetelő anyagot használjon.

2. Óvintézkedések erősen párás környezetben:
A légkondicionálót a „ISO standard feltételek pá-
rával” előírásai szerint tesztelték és hibátlannak
találták. Ha azonban hosszú ideig erősen párás
környezetben működik (harmatpont-hőmérséklet:
23 °C felett), akkor vízcseppek hullhatnak belőle.
Ilyen esetben a következő eljárással növelje a
hőszigetelő anyag mennyiségét:
• A szükséges hőszigetelő anyag... EPDM (etilén-

propilén-dién-metilén) – 120 °C feletti hőellenál-
lási hőmérséklet.

• Nagyon párás környezetben 10 mm-nél vasta-
gabb szigetelést használjon.

Miután megvizsgálta az egyes csőcsatlakozásokat,
hogy nem szivárog-e gáz, feltétlenül szigetelje le a
mellékelt illesztékszigeteléssel, az ábrán látható
módon. (Szorítsa le mindkét véget gyorsbilinccsel)

Beltéri egység

Hőszigetelés 
(tartozék)

Rögzítőszalag 
(tartozék)

Szigetelés a 
fittinghez (tartozék)
(Folyadékcsőhöz)

Szigetelés a 
fittinghez (tartozék)

(Gázcsőhöz) Folyadékcső

Hűtőközeg csővezeték

Gyorsbilincs (6)
(4 tartozék)

HŐSZIGETELÉS

Leeresztő csövezés szerelése

• A leeresztő csőnek lefelé kell lejtenie (1/50 - 1/100): a visszafolyás megelőzése érdekében ne legyen
emelkedés-lejtés a csövezésben.

• A leeresztő csövezés csatlakoztatásakor ne alkalmazzon nagy erőt a beltéri egység leeresztő csatlakozóján.
• A beltéri egység leeresztő csatlakozójának külső átmérője 21 mm.

• A leeresztő csöveket hőszigetelni kell.

• Ha több leeresztő cső összefolyik, akkor az alábbi eljárásnak megfelelően szerelje őket.

• A csőszerelési munka végén ellenőrizze, hogy a leeresztett víz akadálymentesen folyik-e.
• Ügyeljen rá, hogy minden beltéri egységet szigeteljen.

Csővezetékek anyaga: 25 mm polivinilklorid (PVC) cső és csőszerelvények

Hőszigetelő anyag: Legalább 10 mm vastagságú polietilén hab.

Legalább 1/100 arányú 
dőlésszög lefelé
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VIGYÁZAT!
A fenti feltételek ellenőrzése után a következőképpen készítse elő a kábelezést:

1) Mindig legyen a légkondicionáló külön áramkörön. Az elektromos kábelezés áram-
köri rajzát lásd a vezérlődoboz fedelének hátoldalán található címkén.

2) A tápellátás és az egység közé iktasson be kismegszakítót.

3) Az elektromos szerelvénydobozban a kábeleket rögzítő csavarok az egység szállí-
tása közben keletkező rezgés hatására meglazulhatnak. Ellenőrizze, hogy ezek
szorosan meg legyenek húzva.
(Ha meglazultak, a kábelek megéghetnek.)

4) Áramforrás specifikációi

5) Ellenőrizze, hogy a tápellátás terhelhetősége megfelelő-e.

6) Győződjön meg arról, hogy az indítófeszültség a típustáblán feltüntetett névleges
feszültség legalább 90%-a.

7) Ellenőrizze, hogy a kábelvastagság megfelel a tápellátási előírásban megadott ér-
tékeknek.
(Különösen ügyeljen a kábelhossz és -vastagság összefüggésére.)

8) Vizes vagy nedves helyeken feltétlenül szereljen fel szivárgásérzékelő megszakítót.

9) A feszültségesés a következő hibákat okozhatja.
• A mágneskapcsoló rezgése, érintkezőinek megrongálódása, a biztosító leoldása, a túl-

terhelésvédelmi eszköz működésének zavara.
• A kompresszor nem kap megfelelő indítóteljesítményt.

ÁTADÁS
Tanítsa be a vásárlónak az üzemeltetési és karbantartási eljárásokat a felhasználói kézikönyv se-
gítségével.
(légszűrő tisztítása, hőmérséklet-szabályozás stb.)
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A DIP kapcsoló beállításai

Multi V modell esetén az 1, 2, 6, 8 DIP kapcsolót KI (OFF) állásba kell kapcsolni.

VIGYÁZAT!

Funkció Magyarázat Ki állásban Be állásban
Alapér-

telmezés

SW1 Kommunikáció n.a. (Alapértelmezés) - - Ki
SW2 Program n.a. (Alapértelmezés) - - Ki

SW3 Csoportvezérlés
Mester vagy szolga kivá-
lasztása

Mester Szolga Ki

SW4
Jelfogó-érintkező
üzemmód

Jelfogó-érintkező üzem-
mód kiválasztása

Vezetékes/vezeték nélküli táv-
vezérlő kiválasztása kézi vagy

automatikus üzemmódhoz
Automatikus Ki

SW5 Üzembe helyezés
Folyamatos ventilátor-
üzem

Folyamatos üzem kikapcsolása - Ki

SW6
Fűtő csatlakozta-
tása

n.a. - - Ki

SW7

Ventilátor csatla-
koztatása

Ventilátor csatlakoztatá-
sának kiválasztása

Összeköttetés bontása Üzemel

KiLégterelő-válasz-
tás (konzol)

Felső/alsó légterelő kivá-
lasztása

Felső + alsó légterelő
Csak felső lég-

terelő

Régió kiválasz-
tása

Trópusi terület kiválasz-
tása

Általános típus Trópusi típus

SW8 Egyéb Tartalék - - Ki

1. Beltéri egység

2. Kültéri egység

Ha a készülékek megfelelnek a speciális feltételeknek, a kültéri egység 3. DIP-kapcsolójának bekapcsolásával és a
tápellátás ki-, majd bekapcsolásával az „automatikus címzés” funkció automatikusan és nagyobb sebességgel indul-
hat.

※ Speciális feltételek:
- Minden beltéri egység neve ARNU****4.
- Minden Multi V super IV (kültéri egységek) gyári száma 2013 októbere utáni.

DIP-kapcsoló 7 szegmens

Kültéri egység NYÁK Kültéri egység DIP-kapcsoló
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Csoportvezérlés beállítása

Mester

GND
Jel
12 V

LGAP Hálózati rendszer

Mester Szolga Szolga Szolga

Hibaüzenet kijelzése A beltéri egységek között csak soros jel- és
GND-vezetékeket csatlakoztasson.

vagy

3 s

5 s

1. Csoportvezérlés 1
n 1 Vezetékes távvezérlő + Standard beltéri egységek

Egyes készülékek NYÁK-ján nincs DIP-kapcsoló. A DIP-kapcsoló helyett a vezeték nélküli távvezérlővel is be lehet
állítani a beltéri egységek mester vagy szolga vezérlési módját.
A beállítás részletei a vezeték nélküli távvezérlő kézikönyvében olvashatók.

1. Egy vezetékes távvezérlővel (maximum) 16 beltéri egység vezérelhető.
Csak egy beltéri egységet állítson be mesterként, a többi szolga legyen.

2. Minden típusú beltéri egységgel lehet csatlakozni.
3. Egyidejűleg a vezeték nélküli távvezérlő is használható.
4. Egyidejűleg jelfogó-érintkező és központi vezérlő is csatlakoztatható.

- A master beltéri egység csak a jelfogó-érintkezőt és a központi vezérlőt ismeri fel.
5. A beltéri egység bármilyen hibája esetén a vezetékes távvezérlő kijelzőjén egy hibakód jelenik meg.

Ekkor a hibás egységek kivételével a többi beltéri egység továbbra is vezérelhető marad.

n DIP KAPCSOLÓ A NYÁK-ON

¿ Mester beállítás
- 3. sz. KI

¡ Szolga beállítás
- 3. sz. BE

Beltéri egység DIP-kapcsoló
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GND
Jel
12 V

LGAP Hálózati rendszer

Mester Mester Szolga Szolga

Ne csatlakoztassa a soros
12 V-os vezetéket

vagy

Hibaüzenet kijelzése

Mester Szolga3 s

5 s

h Beltéri egységek csatlakoztatása 2009 februárja óta lehetséges.
h A mester és szolga beállítás elmulasztása hibás működést eredményezhet.

h Csoportvezérlés esetén a következő funkciók használhatók.
- Bekapcsolás, leállítás, üzemmódválasztás.
- Hőmérséklet-beállítás és szobahőmérséklet ellenőrzése.
- Aktuális idő módosítása
- Levegőáramlási mennyiség szabályozása (Nagy/Közepes/Kicsi)
- Időzítési beállítások
Néhány funkció használata nem lehetséges.

h A mester vezetékes távvezérlővel (maximum) 16 beltéri egység vezérelhető.
h Minden más azonos a csoportvezérlés 1-gyel.

2. Csoportvezérlés 2
n Vezetékes távvezérlők + Standard beltéri egységek
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GND
Jel
12 V

LGAP Hálózati rendszer

MN

Mester Szolga

Display Error Message

Master
Szolga
FAU

Mester
FAU

vagy

Mester Mester

Hibaüzenet kijelzése

3 s

5 s

FAU Standard StandardFAU FAU Standard StandardFAU

* FAU: Frisslevegő-beszívó egység
  Standard: Szabványos beltéri egység

h Általános beltéri egységre és frisslevegő-beszívó egységre csatlakoztatva a beltéri egysége(ke)t válassza el a
frisslevegő-beszívó egységtől. (N, M ≤ 16) (Mivel a hőmérséklet beállítás eltérő.)

h Minden más azonos a csoportvezérlés 1-gyel.

3. Csoportvezérlés 3
n Vegyes összeköttetés az általános beltéri egységekkel és frisslevegő-beszívó (FAU)

egységgel
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LGAP Hálózati rendszer

Mester Szolga

GND
Jel
12 V

vagy

Hibaüzenet kijelzése

Mester
Szolga Szolga Szolga

3 s

5 s

4. 2 távvezérlő
n 2 Vezetékes távvezérlő + 1 beltéri egység

1. A beltéri egységre legfeljebb két vezetékes távvezérlőt lehet csatlakoztatni.
Csak egy beltéri egységet állítson be mesterként, a többi szolga legyen.
Csak egy vezetékes távvezérlőt állítson mester vezérlési módba, a többit állítsa szolga módba.

2. Minden típusú beltéri egységre két vezetékes távvezérlőt lehet csatlakoztatni.
3. Egyidejűleg a vezeték nélküli távvezérlő is használható.
4. Egyidejűleg jelfogó-érintkező és központi vezérlő is csatlakoztatható.
5. A beltéri egység bármilyen hibája esetén a vezetékes távvezérlő kijelzőjén egy hibakód jelenik meg.
6. A beltéri egységek funkciói nincsenek korlátozva.
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5. Tartozékok a csoportvezérlés beállításához
A lenti kiegészítők segítségével lehetőség van csoportvezérlés beállítására.

2 db beltéri egység + Vezetékes távvezérlő 1 db beltéri egység + 2 db Vezetékes távvezérlő

h PZCWRCG3 kábel az összeköttetéshez h PZCWRC2 kábel az összeköttetéshez

SzolgaMester

Mester

PZCWRC G3

Mester Szolga

PZCWRC 2

• Ha a helyi építési előírások plenum minősítésű vezetékek használatát írják elő, használjon teljesen zárt, éghe-
tetlen kábelcsatornát.

VIGYÁZAT!
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A készülék által kibocsátott A-súlyozott hangnyomás 70 dB alatt van.
**A zajszint a helyszíntől függően változhat.
A megadott számok kibocsátási szintek és nem feltétlenül munkavédelmileg megfelelő szintek. A kibocsátás és a
kitettségi szintek között van ugyan összefüggés, de ez nem használható annak helyes megítéléséhez, hogy van-e
szükség óvintézkedésre. A dolgozók aktuális kitettségi szintjét befolyásoló tényezők a munkahely jellemzői és más
zajforrások, azaz a berendezések és más folyamatok száma, valamint a zajkitettség időtartama. A megengedett
szint is országonként változhat. Ennek az információnak az alapján azonban a felhasználó jobban felmérheti a ve-
szélyeket és kockázatokat.

Modell meghatározása

Levegőben terjedő zajkibocsátás

A határkoncentráció a freongáz-koncentráció azon értéke, ahol személyi sérülés nélkül azonnali beavatkozás hajt-
ható végre, ha a hűtőközeg a levegőbe szivárog. A határkoncentráció mértékegysége a számításokhoz kg/m3 (fre-
ongáz tömege a levegő térfogatához viszonyítva)

n Hűtőközeg koncentrációjának kiszámítása

Hűtőközeg koncentrációja = 
A rendszer teljes hozzáadott hűtőközeg-mennyisége (kg)

Azon legkisebb helyiség kapacitása, ahová a beltéri egység telepítve van (m3)

Határkoncentráció

Sorozatszám

Ház neve

Névleges elektromos teljesítmény
1:1Ø, 115V, 60Hz
6:1Ø, 220 - 240V, 50Hz 
3:1Ø, 208/230V, 60Hz

2:1Ø, 220V, 60Hz
7:1Ø, 100V, 50/60Hz
G:1Ø, 220 - 240V, 50Hz/1Ø, 220V, 60Hz 

Teljes hűtési kapacitás Btu/h-ban
Pl). 5,000 Btu/h ➝ '05'      18,000 Btu/h ➝ '18'

Inverter típus és csak hűtés (C/O) kombinációja, vagy hőszivattyús (H/P)
N: AC Inverter és H/P  V: AC Inverter és C/O
U: DC Inverter és H/P és C/O

                      rendszer beltéri egységgel, R410A használatával
❈ LGETA:U  Pl.) URN

Funkciók kombinációi
A: Alapfunkció L: Új Plazma (Falra szerelt)
C: Plazma (Mennyezeti kazettás)
G: Alacsony statikus nyomású K: Magas hőérzékenység
U: Talajon álló, ház nélküli
SE/S8 - R: Tükör   V: Ezüst   B: Kék (ART COOL típusú panel szín)
SF       - E: Vörös   V: Ezüst   G: Arany   1: Kiss (Változtatható fénykép)
Q: Konzol Z: Frisslevegő-beszívó egység

ARN U G07 ACE 4

Határkoncentráció: 0,44 kg/m3 (R410A)
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